
10

IN250300066V01

83B-443V00_83B-443V01

EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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NOTE
EN_ Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_ Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!
ES_ No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
PT_ Não apertar completamente os parafusos até que todas as peças estejam encaixadas!
DE_ Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!
IT_ Non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora collegate!
RO_ Nu strângeți complet șuruburile până când toate piesele nu sunt conectate!



EN_Take out the ottoman part from the bottom of the cushion.
FR_Retirer la partie ottomane de la partie inférieure du coussin.
ES_Saque la parte de la otomana de la parte inferior del cojín.
PT_Retirar a parte otomana da parte inferior da almofada.
DE_Nehmen Sie das Ottomane-Teil von der Unterseite des Kissens heraus.
IT_Estrarre la parte del pouf dalla parte inferiore del cuscino.
RO_Scoateți partea de taburet din partea de jos a pernei.

EN_To remove the armrests from the board , use the 
wrenches to secure the screws on one side while 
loosening the screws on the other side.
FR_Pour retirer les accoudoirs de la planche, utilisez 
les clés pour fixer les vis d'un côté tout en d e 
sserrant les vis de l'autre côté.
ES_Para retirar los reposabrazos del tablero , utilice 
las llaves para fijar los tornillos de un lado m i entras 
afloja los tornillos del otro lado.
PT_Para retirar os apoios de braços da placa, utilize 
as chaves para fixar os parafusos de um l a d o 
enquanto desaperta os parafusos do outro lado.
DE_Um die Armlehnen vom Brett zu entfernen, 
verwenden Sie die Schraubenschlüssel, um die S c 
hrauben auf einer Seite zu sichern, während Sie die 
Schrauben auf der anderen Seite lösen.
IT_Per rimuovere i braccioli dal pannello, utilizzare 
le chiavi per fissare le viti su un lato e allentare le viti 
sull'altro lato.
RO_Pentru a demonta cotierele de pe placă, folosiți 
cheile pentru a fixa șuruburile de pe o parte, în timp 
ce slăbiți șuruburile de pe cealaltă parte.
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